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DOPIS 
Zadeva: MESEČNI PREGLED AKTOV SVETA – JULIJ/AVGUST 2014 

  

V tem dokumentu so navedeni akti, ki jih je Svet sprejel julija in avgusta 2014.1 2 

V njem so zbrane informacije o sprejetju zakonodajnih aktov, kot so: 

• datum sprejetja, 

• zadevna seja Sveta, 

• številka sprejetega dokumenta, 

• sklic na Uradni list, 

• po potrebi pa tudi pravila glasovanja, izid glasovanja, razlaga glasovanja in izjave, 

objavljene v zapisniku Sveta. 

1 Razen nekaterih aktov omejenega obsega, kot so postopkovni sklepi, imenovanja, sklepi 
teles, ustanovljenih na podlagi mednarodnih sporazumov, nekateri proračunski sklepi itd. 

2 Pri zakonodajnih aktih, sprejetih po rednem zakonodajnem postopku, se datum seje Sveta, 
na kateri je bil zakonodajni akt sprejet, in dejanski datum zadevnega akta lahko razlikujeta, 
saj se za zakonodajne akte, sprejete po rednem zakonodajnem postopku, šteje, da so sprejeti 
šele po podpisu predsednika Sveta in predsednika Evropskega parlamenta ter generalnih 
sekretarjev obeh institucij. 
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Vsebuje tudi informacije o sprejetju nezakonodajnih aktov, ki jih je Svet sklenil objaviti. 

Ta dokument je dostopen tudi na spletnem naslovu Sveta: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-

acts?lang=sl. 

Dokumenti, navedeni v pregledu, so dostopni prek javnega registra dokumentov Sveta: 

http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=sl. 

Treba je opozoriti, da je ta dokument le informativne narave – verodostojni so samo zapisniki sej 

Sveta, ki so dostopni na spletnem naslovu Sveta: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=sl. 
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INFORMACIJE O AKTIH, KI JIH JE SVET SPREJEL JULIJA IN AVGUSTA 2014 

 

Pisni postopki, zaključeni 3. julija 2014 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta 2014/537/SZVP z dne 3. julija 2014 o podpisu in sklenitvi Sporazuma med Evropsko unijo 
in Srednjeafriško republiko o podrobnostih predaje Srednjeafriški republiki oseb, ki jim je vojaška 
operacija Evropske unije (EUFOR RCA) v okviru izvajanja svojega mandata odvzela prostost, in 
jamstvih, ki veljajo za take osebe, v imenu Evropske unije 
UL L 251, 23.8.2014, str. 1–2 

9774/14 

Sporazum med Evropsko unijo in Srednjeafriško republiko o podrobnostih predaje Srednjeafriški 
republiki oseb, ki jim je vojaška operacija Evropske unije (EUFOR RCA) v okviru izvajanju svojega 
mandata odvzela prostost, in jamstvih, ki veljajo za take osebe 
UL L 251, 23.7.2014, str. 3–6 

9775/14 

Sklep Sveta 2014/430/SZVP z dne 3. julija 2014 o spremembi Skupnega ukrepa 2005/889/SZVP o 
ustanovitvi Misije pomoči Evropske unije za mejni prehod Rafa (EU BAM Rafah) 
UL L 197, 4.7.2014, str. 75–76 

9681/14 

Uredba Sveta (EU) št. 732/2014 z dne 3. julija 2014 o spremembi uredb (EU) št. 754/2009 in (EU) 
št. 43/2014 glede nekaterih ribolovnih možnosti 
UL L 197, 4.7..2014, str. 1–9 

11215/14 
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3327. seja Sveta Evropske unije (EKONOMSKE IN FINANČNE ZADEVE), Bruselj , 8. julij 2014 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT  DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Direktiva Sveta 2014/86/EU z dne 8. julija 2014 o spremembi Direktive 
2011/96/EU o skupnem sistemu obdavčitve matičnih družb in odvisnih družb 
iz različnih držav članic 
UL L 219, 25.7.2014, str. 40–41 

10996/14 Soglasje Vse države članice so 
glasovale za 

Izjava Sveta 

Svet: 

– ponovno opozarja na svojo pripravljenost za ukrepanje proti agresivnemu davčnemu načrtovanju ter zmanjševanju davčne osnove in 
preusmerjanju dobička na ravni EU in mednarodni ravni ter poudarja, da je treba pri tem preveriti, ali je takšna prizadevanja v OECD mogoče 
združiti s pravnim okvirom EU; 

– poudarja, da je treba v direktivi o matičnih in odvisnih družbah nujno odpraviti davčne vrzeli, ki nastanejo z izkoriščanjem razlik med 
nacionalnimi davčnimi sistemi, da države članice ne bi več izgubljale velikega dela prihodkov in da bi zagotovili pošteno konkurenco med 
podjetji na enotnem trgu; 

– ugotavlja, da čeprav je neposredna obdavčitev v pristojnosti držav članic, se vse države članice strinjajo s tem, da bi bilo treba v direktivi o 
spremembi obravnavati davčne vrzeli zaradi ureditev hibridnega posojila, posledica česar je dvojno neobdavčevanje; 

– meni, da je treba zaradi hitrejšega reševanja vprašanja hibridnih posojil razdeliti predlog o spremembi ter da je treba o drugem predlaganem delu 
direktive o spremembi dodatno razpravljati, saj se mnenja držav članic razlikujejo in je več držav članic imelo pomisleke v zvezi s tem delom 
predloga; 

– poudarja, da je treba nadaljevati delo v zvezi s preostalim delom predloga o spremembi in se seznanja z namero prihodnjega italijanskega 
predsedstva, da Svetu omogoči poglobljeno razpravo o drugih primerih dvojnega neobdavčevanja. 
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Izjava Komisije 

Komisija: 

– poudarja, da se predlagane spremembe člena 4(1)(a) direktive o matičnih in odvisnih družbah uporabljajo za primere dvojnega neobdavčevanja, 
ki so posledica neskladij v davčni obravnavi distribucije dobička med državami članicami in posledično ustvarjajo nenamerne davčne ugodnosti; 

– potrjuje, da se predlagane spremembe člena 4(1)(a) direktive o matičnih in odvisnih družbah naj ne bi uporabljale, če ni dvojnega 
neobdavčevanja ali če bi njihova uporaba povzročila dvojno obdavčevanje distribucije dobička med matičnimi in odvisnimi družbami; 

– ter glede na navedeno potrjuje, da sprejetje tega predloga držav članic ne zavezuje, da se bodo strinjale s prihodnjimi zakonodajnimi predlogi na 
področju neposredne obdavčitve. 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Belgije za leto 2014 in 
mnenje Sveta o programu Belgije za stabilnost za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 1–6 

10772/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Bolgarije za leto 2014 
in mnenje Sveta o konvergenčnem programu Bolgarije za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 7–11 

10773/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Češke republike za leto 
2014 in mnenje Sveta o konvergenčnem programu Češke republike za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 12–16 

10775/14 
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Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Danske za leto 2014 in 
mnenje Sveta o konvergenčnem programu Danske za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 17–19 

10777/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Nemčije za leto 2014 
in mnenje Sveta o programu Nemčije za stabilnost za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 20–24 

10783/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Estonije za leto 2014 in 
mnenje Sveta o programu Estonije za stabilnost za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 25–28 

10784/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Irske za leto 2014 in 
mnenje Sveta o programu Irske za stabilnost za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 29–34 

10785/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform za Španijo za leto 2014 
in mnenje Sveta o programu Španije za stabilnost za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 35–41 

10786/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Francije za leto 2014 in 
mnenje Sveta o programu Francije za stabilnost za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 42–49 

10788/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Hrvaške za leto 2014 in 
mnenje Sveta o konvergenčnem programu Hrvaške za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 50–56 

10789/14 
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Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Italije za leto 2014 in 
mnenje Sveta o programu Italije za stabilnost za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 57–62 

10791/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Latvije za leto 2014 in 
mnenje Sveta o programu Latvije za stabilnost za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 63–66 

10793/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Litve za leto 2014 in 
mnenje Sveta o konvergenčnem programu Litve za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 67–71 

10794/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Luksemburga za leto 
2014 in mnenje Sveta o programu Luksemburga za stabilnost za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 72–76 

10795/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Madžarske za leto 
2014 in mnenje Sveta o konvergenčnem programu Madžarske za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 77–82 

10796/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Malte za leto 2014 in 
mnenje Sveta o programu Malte za stabilnost za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 83–87 

10797/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Nizozemske za leto 
2014 in mnenje Sveta o programu Nizozemske za stabilnost za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 88–91 

10798/14 
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Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Avstrije za leto 2014 in 
mnenje Sveta o programu Avstrije za stabilnost za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 92–96 

10799/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Poljske za leto 2014 in 
mnenje Sveta o konvergenčnem programu Poljske za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 97–101 

10800/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Portugalske za leto 
2014 in mnenje Sveta o programu Portugalske za stabilnost za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 102–108 

10801/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Romunije za leto 2014 
in mnenje Sveta o konvergenčnem programu Romunije za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 109–114 

10802/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Slovenije za leto 2014 
in mnenje Sveta o programu Slovenije za stabilnost za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 115–121 

10803/14 

Priporočilo Sveta v zvezi z nacionalnim programom reform Slovaške za leto 2014 in mnenje Sveta o 
programu Slovaške za stabilnost za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 122–126 

10804/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Finske za leto 2014 in 
mnenje Sveta o programu Finske za stabilnost za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 127–131 

10805/14 
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Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Švedske za leto 2014 in 
mnenje Sveta o konvergenčnem programu Švedske za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 132–135 

10806/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 v zvezi z nacionalnim programom reform Združenega kraljestva 
za leto 2014 in mnenje Sveta o konvergenčnem programu Združenega kraljestva za leto 2014 
UL C 247, 29.7.2014, str. 136–140 

10807/14 

Priporočilo Sveta z dne 8. julija 2014 o izvajanju širših smernic ekonomskih politik držav članic, 
katerih valuta je euro 
UL C 247, 29.7.2014, str. 141–143 

10808/14 

Sklepi Sveta o Posebnem poročilu Računskega sodišča št. 1/2014 „Uspešnost projektov javnega 
mestnega prometa, ki prejemajo podporo EU“ 

11254/14 

Direktiva Sveta 2014/87/Euratom z dne 8. julija 2014 o spremembi Direktive 2009/71/Euratom o 
vzpostavitvi okvira Skupnosti za jedrsko varnost jedrskih objektov 
UL L 219, 25.7.2014, str. 42–52 

10562/14 

Sklep Sveta z dne 8. julija 2014 o stališču, ki se v imenu Evropske unije zavzame v Pododboru za 
sanitarne in fitosanitarne ukrepe, ustanovljenem s Trgovinskim sporazumom med Evropsko unijo in 
njenimi državami članicami na eni strani ter Kolumbijo in Perujem na drugi strani, v zvezi s sprejetjem 
njegovega poslovnika  
UL L 201, 10.7.2014, str. 18–23 

10534/14 
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2014/452/EU: Sklep Sveta z dne 8. julija 2014 o stališču, ki se v imenu Evropske unije sprejme v 
Skupnem odboru EGP o spremembi Protokola 31 k Sporazumu EGP, o sodelovanju na posebnih 
področjih, za katera ne veljajo štiri temeljne svobode (pravice, enakost, državljanstvo) 
UL L 205, 12.7.2014, str. 15–17 

10361/14 

2014/453/EU: Sklep Sveta z dne 8. julija 2014 o stališču, ki se v imenu Evropske unije sprejme v 
Skupnem odboru EGP o spremembi Protokola 31 k Sporazumu EGP, o sodelovanju na posebnih 
področjih, za katera ne veljajo štiri temeljne svobode (povezovanje Evrope) 
UL L 205, 12.7.2014, str. 18–19 

10364/14 

2014/454/EU: Sklep Sveta z dne 8. julija 2014 o stališču, ki se v imenu Evropske unije sprejme v 
Skupnem odboru EGP glede spremembe Priloge XX (Okolje) k Sporazumu EGP  
UL L 205, 12.7.2014, str. 20–21 

10368/14 

Sklep Sveta 2014/538/SZVP z dne 8. julija 2014 o podpisu in sklenitvi Sporazuma med Evropsko unijo 
in Republiko Kolumbijo o vzpostavitvi okvira za sodelovanje Republike Kolumbije v operacijah 
Evropske unije za krizno upravljanje 
UL L 251, 23.8.2014, str. 7–7 

10787/14 

Sporazum med Evropsko unijo in Republiko Kolumbijo o vzpostavitvi okvira za sodelovanje 
Republike Kolumbije v operacijah Evropske unije za krizno upravljanje 
UL L 251, 23.8.2014, str. 8–15 

10792/14 

Sklep Sveta 2014/438/SZVP z dne 8. julija 2014 o spremembi in podaljšanju mandata posebnega 
predstavnika Evropske unije za Južni Kavkaz in za krizo v Gruziji 
UL L 200, 9.7.2014, str. 11–12 

6938/14 
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Izvedbeni sklep Sveta 2014/439/SZVP z dne 8. julija 2014 o izvajanju Sklepa 2012/642/SZVP o 
omejevalnih ukrepih proti Belorusiji 
UL L 200, 9.7.2014, str. 13–14 

10919/14 

Izvedbena uredba Sveta (EU) št. 740/2014 z dne 8. julija 2014 o izvajanju Uredbe (ES) št. 765/2006 o 
omejevalnih ukrepih v zvezi z Belorusijo 
UL L 200, 9.7.2014, str. 1–2 

10927/14 

Sklep Sveta o stališču, ki se v imenu Evropske unije zastopa v Mednarodni komisiji za ohranitev tunov 
v Atlantiku (ICCAT) 

10974/14 

Izjava Komisije 
Komisija meni, da je člen 43(2) PDEU, ki ga je predlagala v povezavi s členom 218(9) PDEU kot postopkovno pravno podlago, edina ustrezna 
natančna materialna pravna podlaga, saj je člen 43(2) PDEU v povezavi s členom 218(6)(a) PDEU kot postopkovno pravno podlago tudi materialna 
pravna podlaga za sklepe Sveta o sklenitvi mednarodnih sporazumov o ustanovitvi posameznih regionalnih organizacij za upravljanje ribištva, v zvezi 
s katerimi bi lahko bil relevanten člen 218(9) PDEU. 

Komisija zato ohranja svoj predlog in ne more podpreti spremembe, ki jo predlaga Svet, da bi člen 43(2) v povezavi s členom 218(9) kot pravno 
podlago nadomestil člen 43 (brez navedbe odstavka) v povezavi s členom 218(9). 
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Pisni postopek, zaključen 9. julija 2014 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta 2014/447/SZVP z dne 9. julija 2014 o spremembah veljavnosti Sklepa 2013/354/SZVP o 
Policijski misiji Evropske unije za Palestinska ozemlja (EUPOL COPPS) 
UL L 201, 10.7.2014, str. 28–30 

9685/14 

Pisni postopki, zaključeni 10. julija 2014 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta 2014/449/SZVP z dne 10. julija 2014 o omejevalnih ukrepih glede na razmere v Južnem 
Sudanu 
UL L 203, 11.7.2014, str. 100–105 

10378/14 

Uredba Sveta (EU) št. 748/2014 z dne 10. julija 2014 o omejevalnih ukrepih glede na razmere v 
Južnem Sudanu 
UL L 203, 11.7.2014, str. 13–22 

11374/14 

Sklep Sveta 2014/450/SZVP z dne 10. julija 2014 o omejevalnih ukrepih glede na razmere v Sudanu in 
razveljavitvi Sklepa 2011/423/SZVP 
UL L 203, 11.7..2014, str. 106–112 

10379/14 
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Uredba Sveta (EU) št. 747/2014 z dne 10. julija 2014 o omejevalnih ukrepih zaradi razmer v Sudanu 
ter razveljavitvi uredb (ES) št. 131/2004 in (ES) št. 1184/2005 
UL L 203, 11.7.2014, str. 1–12 

11373/14 

Pisni postopki, zaključeni 11. julija 2014 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta 2014/455/SZVP z dne 11. julija 2014 o spremembi Sklepa 2014/145/SZVP o omejevalnih 
ukrepih v zvezi z ukrepi, ki spodkopavajo ali ogrožajo ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in 
neodvisnost Ukrajine 
UL L 205, 12.7.2014, str. 22–24 

11701/14 

Izvedbena uredba Sveta (EU) št. 753/2014 z dne 11. julija 2014 o izvajanju Uredbe (EU) št. 269/2014 o 
omejevalnih ukrepih v zvezi z dejanji, ki spodkopavajo ali ogrožajo ozemeljsko nedotakljivost, 
suverenost in neodvisnost Ukrajine 
UL L 205, 12.7.2014, str. 7–9 

11702/14 

3328. seja Sveta Evropske unije (KMETIJSTVO IN RIBIŠTVO), Bruselj, 14. julij 2014 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT  DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Sklep Sveta z dne 14. julija 2014 o sprejetju stališča Sveta o predlogu 
spremembe proračuna Evropske unije št. 2 za proračunsko leto 2014 
UL C 227, 17.7.2014, str. 3–3 

11323/14 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za 
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Uredba (EU) št. 806/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. julija 
2014 o določitvi enotnih pravil in enotnega postopka za reševanje kreditnih 
institucij in določenih investicijskih podjetij v okviru enotnega mehanizma za 
reševanje in enotnega sklada za reševanje ter o spremembi Uredbe (EU) 
št. 1093/2010 
UL L 225, 30.7.2014, str. 1–90 

88/14 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

2014/479/EU: Sklep Sveta z dne 14. julija 2014 o uskladitvi nadomestil iz Sklepa 2007/829/ES o 
pravilih, ki se uporabljajo za nacionalne strokovnjake in vojaške uslužbence, dodeljene generalnemu 
sekretariatu Sveta  
UL L 215, 21.7.2014, str. 2–3 

10964/14 

2014/467/EU: Sklep Sveta z dne 14. julija 2014 o podaljšanju veljavnosti Sklepa 2011/492/EU in 
začasni prekinitvi uporabe v njem določenih ustreznih ukrepov 
UL L 212, 18.7.2014, str. 12–14 

11290/14 

2014/481/EU: Sklep Sveta z dne 14. julija 2014 o stališču, ki se ga sprejme v imenu Evropske unije 
glede sodelovanja v posvetovalnem odboru CARIFORUM-EU, predvidenem v Sporazumu o 
gospodarskem partnerstvu med državami CARIFORUMA na eni strani ter Evropsko skupnostjo in 
njenimi državami članicami na drugi strani 
UL L 216, 22.7.2014, str. 1–4 

11292/14 

Sklep Sveta 2014/460/SZVP z dne 14. julija 2014 o spremembi Sklepa 2010/656/SZVP o podaljšanju 
omejevalnih ukrepov proti Slonokoščeni obali 
UL L 207, 15.7.2014, str. 17–19 

10209/14 
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Pisni postopek, zaključen 17. julija 2014 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Uredba Sveta (EU) št. 779/2014 z dne 17. julija 2014 o določitvi ribolovnih možnosti za sardona v 
Biskajskem zalivu za ribolovno sezono 2014/2015 
UL L 212, 18.7.2014, str. 1–3 

11586/14 

Pisni postopki, zaključeni 18. julija 2014 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta 2014/475/SZVP z dne 18. julija 2014 o spremembi Sklepa 2014/145/SZVP o omejevalnih 
ukrepih v zvezi z ukrepi, ki spodkopavajo ali ogrožajo ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in 
neodvisnost Ukrajine 
UL L 214, 19.7.2014, str. 28–28 

11979/14 

Uredba Sveta (EU) št. 783/2014 z dne 18. julija 2014 o spremembi Uredbe (EU) št. 269/2014 o 
omejevalnih ukrepih v zvezi z dejanji, ki spodkopavajo ali ogrožajo ozemeljsko nedotakljivost, 
suverenost in neodvisnost Ukrajine 
UL L 214, 19.7.2014, str. 2–3 

11981/14 
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Pisni postopek, zaključen 21. julija 2014 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta 2014/480/SZVP z dne 21. julija 2014 o spremembah Sklepa 2010/413/SZVP o 
omejevalnih ukrepih proti Iranu 
UL L 215, 21.7.2014, str. 4–5 

11983/14 

3330. seja Sveta Evropske unije (ZUNANJE ZADEVE), Bruselj, 22. julij 2014 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta 2014/483/SZVP z dne 22. julija 2014 o posodobitvi in spremembi seznama oseb, skupin in 
subjektov, za katere se uporabljajo členi 2, 3 in 4 Skupnega stališča 2001/931/SZVP o uporabi 
posebnih ukrepov za boj proti terorizmu, in razveljavitvi Sklepa 2014/72/SZVP 
UL L 217, 23.7.2014, str. 35–37 

11080/14 

Izvedbena uredba Sveta (EU) št. 790/2014 z dne 22. julija 2014 o izvajanju člena 2(3) Uredbe (ES) št. 
2580/2001 o posebnih omejevalnih ukrepih za nekatere osebe in subjekte zaradi boja proti terorizmu in 
razveljavitvi Izvedbene uredbe (EU) št. 125/2014 
UL L 217, 23.7.2014, str. 1–4 

11082/14 
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Sklep Sveta 2014/485/SZVP z dne 22. julija 2014 o spremembi Sklepa 2012/389/SZVP o misiji 
Evropske unije za krepitev regionalnih pomorskih zmogljivosti v državah Afriškega roga (EUCAP 
NESTOR) 
UL L 217, 23.7.2014, str. 39–41 

11311/14 

Sklep Sveta 2014/484/SZVP z dne 22. julija 2014 o spremembi Skupnega stališča 2003/495/SZVP o 
Iraku 
UL L 217, 23.7.2014, str. 38–38 

11220/14 

Uredba Sveta (EU) št. 791/2014 z dne 22. julija 2014 o spremembi Uredbe (ES) št. 1210/2003 o 
nekaterih posebnih omejitvah gospodarskih in finančnih odnosov z Irakom 
UL L 217, 23.7.2014, str. 5–8 

11344/14 

Izvedbeni sklep Sveta 2014/487/SZVP z dne 22. julija 2014 o izvajanju Sklepa 2011/137/SZVP o 
omejevalnih ukrepih zaradi razmer v Libiji 
UL L 217, 23.7.2014, str. 48–48 

11587/14 

Izvedbena uredba Sveta (EU) št. 792/2014 z dne 22. julija 2014 o izvajanju člena 16(2) Uredbe (EU) št. 
204/2011 o omejevalnih ukrepih glede na razmere v Libiji 
UL L 217, 23.7.2014, str. 9–9 

11588/14 

Sklep Sveta 2014/482/SZVP z dne 22. julija 2014 o spremembi Sklepa 2012/392/SZVP o misiji SVOP 
Evropske unije v Nigru (EUCAP Sahel Niger) 
UL L 217, 23.7.2014, str. 31–34 

10950/14 

 

16627/14   ba/--/nr 17 
 DG F 2C  SL 
 



 

 

Sklep Sveta 2014/496/SZVP z dne 22. julija 2014 o vidikih namestitve, delovanja in uporabe 
evropskega globalnega navigacijskega satelitskega sistema, ki vplivajo na varnost Evropske unije in 
razveljavitvi Skupnega ukrepa 2004/552/SZVP 
UL L 219, 25.7.2014, str. 53–55 

8404/14 

Sklep Sveta 2014/491/SZVP z dne 22. julija 2014 o spremembi Sklepa 2013/189/SZVP o ustanovitvi 
Evropske akademije za varnost in obrambo (EAVO) 
UL L 218, 24.7.2014, str. 6–7 

10533/14 

Sklep Sveta 2014/486/SZVP z dne 22. julija 2014 o svetovalni misiji Evropske unije za reformo 
sektorja civilne varnosti v Ukrajini (EUAM Ukraine) 
UL L 217, 23.7.2014, str. 42–47 

11585/14 

Sklep Sveta o pooblastilu za začetek pogajanj z Ukrajino za sklenitev sporazuma med Evropsko unijo 
in Ukrajino o statusu misije Evropske unije v okviru SVOP v Ukrajini 

11691/14 

Sklepi Sveta o območju Velikih jezer 11858/14 

Sklepi Sveta o Srednjeafriški republiki 11856/14 

Izvedbeni sklep Sveta 2014/488/SZVP z dne 22. julija 2014 o izvajanju Sklepa 2013/255/SZVP o 
omejevalnih ukrepih proti Siriji 
UL L 217, 23.7.2014, str. 49–51 

11875/14 

Izvedbena uredba Sveta (EU) št. 793/2014 z dne 22. julija 2014 o izvajanju Uredbe (EU) št. 36/2012 o 
omejevalnih ukrepih glede na razmere v Siriji 
UL L 217, 23.7.2014, str. 10–12 

11877/14 
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Sklepi Sveta o Ukrajini 12121/14 

Sklepi Sveta o bližnjevzhodnem mirovnem procesu 11954/14 

3331. seja Sveta Evropske unije (SPLOŠNE ZADEVE), Bruselj, 23. julij 2014 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT  DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Uredba (EU) št. 909/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 
2014 o izboljšanju ureditve poravnav vrednostnih papirjev v Evropski uniji in 
o centralnih depotnih družbah ter o spremembi direktiv 98/26/ES in 
2014/65/EU ter Uredbe (EU) št. 236/2012 (Besedilo velja za EGP) 
UL L 257, 28.8.2014, str. 1–72 

49/14 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
FI (vzdržanje) 

Skupna izjava Kraljevine Belgije, Zvezne republike Nemčije in Velikega vojvodstva Luksemburg 
Belgija, Nemčija in Luksemburg pozdravljajo sprejetje uredbe o izboljšanju ureditve poravnav vrednostnih papirjev v EU in o centralnih depotnih 
družbah. Ta uredba je pomemben korak pri vzpostavitvi evropskega regulativnega okvira na področju infrastruktur finančnih trgov v skladu z 
mednarodno dogovorjenimi standardi. 

V okviru zakonodajnega procesa želijo Belgija, Nemčija in Luksemburg opozoriti na pomembno delo, ki ga opravljajo pravniki lingvisti v 
zakonodajnem postopku, da bi zagotovili kakovost zakonodaje in prevode zakonodajnih aktov EU v vseh uradnih jezikih. 

V tej fazi zakonodajnega postopka je za vsako spremembo besedila, dogovorjenega med Evropskim parlamentom in Svetom, bodisi spremembo 
oblike ali vsebine, potrebno soglasje držav članic in Evropskega parlamenta. 

Brez soglasja se besedilo političnega dogovora med Evropskim parlamentom in Svetom ne sme spreminjati. 

Belgija, Nemčija in Luksemburg obžalujejo, da pri tej uredbi to načelo ni bilo upoštevano, in pričakujejo, da bo v prihodnje dosledno spoštovano. 
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Izjava Finske 
Odprtost in preglednost sta ključna cilja na področju finančnih trgov. Finska želi ohraniti sedanjo 100 % preglednost glede domačega lastništva v 
finskih družbah, ki kotirajo na borzi, zato ne more podpreti uredbe, ki bi takšno preglednost ogrožala. Poudarja, da je treba izboljšati stopnjo 
razpoložljivih informacij o delničarjih v EU in poziva, da se to upošteva pri pripravi zakonodaje EU s področja vrednostnih papirjev in spremembe 
direktive o pravicah delničarjev. 

Direktiva 2014/91/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 2014 o 
spremembi Direktive 2009/65/ES o usklajevanju zakonov in drugih predpisov 
o kolektivnih naložbenih podjemih za vlaganja v prenosljive vrednostne 
papirje (KNPVP), kar zadeva funkcije depozitarja, plačne politike in sankcije 
Besedilo velja za EGP 
UL L 257, 28.8.2014, str. 186–213 

75/14 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za 

Izjava Španije 
Španija pozdravlja dogovor o KNPVP V. 
Španija opozarja, da je sistem sankcij izjemno občutljivo vprašanje. Države članice imajo zelo različne pravne in institucionalne okvire, ti nacionalni 
okviri pa morajo ob tem, ko si na evropski ravni prizadevamo za harmonizacijo sistema sankcij, ostati koherentni. Težave, ki se pojavljajo v teh 
razpravah, so dobro poznane, obravnavana pa je bila večina posebnosti držav članic, zlasti če temeljijo na ustavnih pomislekih. 
Španija si bo prizadevala za uvedbo trajne prepovedi izvajanja funkcij upravljanja v investicijskih podjetjih v skladu z nacionalnim pravom. 

Izjava Švedske 
Dostop javnih organov do evidenc o podatkovnem prometu, ki jih imajo operaterji javnih elektronskih komunikacijskih omrežij, je hud poseg v 
pravico do spoštovanja zasebnega in družinskega življenja ter pravico do varstva osebnih podatkov. Vprašanji zasebnosti in nadzora sta izjemno 
občutljivi temi, ki ju je treba obravnavati dosledno na vseh področjih politik EU. Taka pooblastila bi bilo treba omejiti na preiskave kaznivih dejanj. 
Švedska je zaskrbljena, ker se ta pooblastila širijo na dosjeje v zvezi s finančnimi trgi, ki ne obravnavajo takih zadev. To mnenje potrjuje tudi sodba 
Sodišča z dne 8. aprila, v kateri je direktiva o hrambi podatkov (2006/24/ES) razglašena za neveljavno (glej zadevi C-293/12 in C-594/12). 
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Direktiva 2014/92/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 2014 o 
primerljivosti nadomestil, povezanih s plačilnimi računi, zamenjavi plačilnih 
računov in dostopu do osnovnih plačilnih računov (Besedilo velja za EGP) 
UL L 257, 28.8.2014, str. 214–246 

89/14 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za 

Izjave Komisije 
O uporabi regulativnih tehničnih standardov EBA za sprejetje standardizirane terminologije EU 

Komisija meni, da uporaba regulativnih tehničnih standardov EBA za sprejetje standardizirane terminologije EU ni v skladu s členom 10 Uredbe (EU) 
št. 1093/2010 (UL L 331/12 z dne 15. decembra 2010), ker se določitev seznama najbolj reprezentativnih storitev na ravni EU, skupaj z ustreznimi 
skupnimi izrazi in opredelitvami, ne more šteti za zadevo, ki je povsem tehnične narave, temveč vključuje strateške ali politične odločitve. 

O prenosu določb o dostopu do osnovnega plačilnega računa 

Komisija meni, da bi bilo treba sklicevanje na ,zavezujoč‘ okvir v členu 16(10) direktive razlagati glede na sodno prakso Sodišča v zvezi s prenosom 
direktiv v pravni red držav članic, v skladu s katero se morajo določbe direktiv izvajati z nesporno zavezujočo močjo. 

O daljšem obdobju za uveljavitev za države članice, če na nacionalni ravni že obstajata dokumenta, enakovredna dokumentu z informacijami o 
nadomestilih in obračunu nadomestil 

Komisija meni, da uvedba daljšega obdobja za države članice za uveljavitev skupne oblike in simbola dokumenta z informacijami o nadomestilih in 
obračuna nadomestil, če na nacionalni ravni že obstajata dokumenta, enakovredna tema dokumentoma, pomeni neutemeljeno razliko pri obravnavanju 
držav članic. Komisija tudi opozarja, da direktiva ne vsebuje nobenega pojasnila o objektivnih razlogih za tako različno obravnavanje. 
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Izjava Češke republike 
Češka republika meni, da je vključitev primerjalnih spletnih mest v direktivo velik poseg v trg, za katerega se zdi, da deluje učinkovito. Poleg tega je 
verjetno, da bodo imele države članice zaradi obveznosti, da zagotovijo delovanje primerjalnih spletnih mest, četudi s pomočjo javnih organov, 
nepotrebne javne izdatke in pravna tveganja. 

Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi okvira za 
upravljanje finančnih odgovornosti, povezanih s sodišči za reševanje sporov 
med vlagatelji in državo, ustanovljenimi z mednarodnimi sporazumi, katerih 
pogodbenica je Evropska unija 
UL L 257, 28.8.2014, str. 121–134 

92/14 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za 

Skupna izjava Evropskega parlamenta, Sveta in Komisije 
Sprejetje in uporaba te uredbe ne posegata v delitev pristojnosti na podlagi Pogodb ter se ne razlagata kot izvajanje deljene pristojnosti s strani Unije 
na področjih, na katerih se pristojnost Unije ne izvaja. 
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Izjava Češke, Litve, Poljske in Slovaške 
Češka, Litva, Poljska in Slovaška izjavljajo, da sprejetje in uporaba te uredbe ne posegata v delitev pristojnosti, določene s Pogodbama, in se ne 
razlagata kot izvajanje deljene pristojnosti s strani Unije na področjih, na katerih se pristojnost Unije ni izvajala pred začetkom veljavnosti te uredbe. 

Poudarjajo, da je izključna pristojnost Unije na področju skupne trgovinske politike, če je povezana z mednarodnimi investicijskimi sporazumi ali 
sporazumi o prosti trgovini, ki vsebujejo določbe o zaščiti naložb, omejena na neposredne tuje naložbe v skladu s členom 207 PDEU, ki je pravna 
podlaga tej uredbi. 

Velik pomen pripisujejo dejstvu, da sprejetje te uredbe ni nikakršna utemeljitev ali pravna podlaga za zahtevo po izključni zunanji pristojnosti Unije v 
skladu s členom 3(2) PDEU za sklenitev mednarodnih investicijskih sporazumov ali sporazumov o prosti trgovini, v katere so vključene določbe o 
zaščiti naložb, ki niso izrecno navedene v členu 207(1) PDEU, zlasti določbe o portfeljskih naložbah in druge določbe o zaščiti naložb, ki ne spadajo v 
izključno pristojnost Unije na področju skupne trgovinske politike. 

Sprejemajo opredelitev pojma „se zahteva na podlagi prava Unije“, ki temelji na dogovoru, da ta opredelitev vključuje obravnavo v primeru, da 
država članica uporabi katero koli sredstvo iz direktive, da doseže njen cilj. 

Sprejemajo člen 14(5) na podlagi dogovora, da se zanj ne uporablja člen 19. 
Čeprav Češka, Litva, Poljska in Slovaška vztrajajo pri stališču glede navedenih elementov, lahko podprejo sprejetje te uredbe. 
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Izjava Nemčije, Finske in Nizozemske 
Nemčija, Finska in Nizozemska izjavljajo, da sprejetje in uporaba te uredbe ne posegata v delitev pristojnosti, določene s Pogodbama, in se ne 
razlagata kot izvajanje deljene pristojnosti s strani Unije na področjih, na katerih se pristojnost Unije ni izvajala pred začetkom veljavnosti te uredbe. 

Poudarjajo, da je izključna pristojnost Unije na področju skupne trgovinske politike, če je povezana z mednarodnimi investicijskimi sporazumi ali 
sporazumi o prosti trgovini, ki vsebujejo določbe o zaščiti naložb, omejena na neposredne tuje naložbe v skladu s členom 207 PDEU, ki je pravna 
podlaga tej uredbi. 

Velik pomen pripisujejo dejstvu, da sprejetje te uredbe ni nikakršna utemeljitev ali pravna podlaga za zahtevo po izključni zunanji pristojnosti Unije v 
skladu s členom 3(2) PDEU za sklenitev mednarodnih investicijskih sporazumov ali sporazumov o prosti trgovini, v katere so vključene določbe, ki 
niso izrecno navedene v členu 207(1) PDEU, zlasti določbe o portfeljskih naložbah in druge določbe o zaščiti naložb, ki ne spadajo v izključno 
pristojnost Unije na področju skupne trgovinske politike. 

Direktiva 2014/89/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 2014 o 
vzpostavitvi okvira za pomorsko prostorsko načrtovanje 
UL L 257, 28.8.2014, str. 135–145 

72/14 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
SI (vzdržanje) 

Uredba (EU) št. 910/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 
2014 o elektronski identifikaciji in storitvah zaupanja za elektronske 
transakcije na notranjem trgu in o razveljavitvi Direktive 1999/93/ES 
UL L 257, 28.8.2014, str. 73–114 

60/14 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za 
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Izjava Nizozemske 
Nizozemska se zahvaljuje grškemu in predhodnim predsedstvom za končni rezultat, dosežen v zvezi z uredbo o elektronski identifikaciji in storitvah 
zaupanja za elektronske transakcije na notranjem trgu (e-IDAS). Zlasti izraža zadovoljstvo zaradi možnosti, ki jih uredba nudi zasebnim ponudnikom 
elektronskih identitet, in vključitve avtentikacije spletišč v področje uporabe uredbe. Slednja bo omogočila nadzornim organom posredovanje v 
primeru varnostnih incidentov, kot je bil tisti v zvezi z nizozemskim izdajateljem potrdil za spletišča (Diginotar) leta 2011. Države članice se bodo 
zdaj morale odzvati na izziv, kako zagotoviti izvedljivost uredbe za vse strani, ki jo bodo morale uporabljati. V zvezi s tem ima Nizozemska pomislek. 
V praksi se je pokazalo, da bi državljani, podjetja in izvajalske organizacije lahko imeli težave pri razlikovanju med različnimi stopnjami varnosti 
elektronskih identitet in storitev zaupanja. Države članice bodo morale intenzivno sodelovati in zagotoviti praktične smernice uporabnikom pri 
izvajanju uredbe. Samo na ta način bo vzajemno sprejemanje elektronskih identitet in storitev zaupanja postalo realno in bo uredba prispevala k 
dokončanju notranjega trga. 

Uredba (EU) št. 911/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 
2014 o večletnem financiranju ukrepov Evropske agencije za pomorsko 
varnost na področju odzivanja na onesnaženje morja, ki ga povzročijo ladje ter 
naftni in plinski objekti (Besedilo velja za EGP) 
UL L 257, 28.8.2014, str. 115–120 

66/14 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za 

Direktiva 2014/90/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 2014 o 
pomorski opremi in razveljavitvi Direktive Sveta 96/98/ES (Besedilo velja za 
EGP) 
UL L 257, 28.8.2014, str. 146–185 

42/14 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za 
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Izjave Komisije: 
O pristojnosti odbora 

Komisija obžaluje, da je bila vključena uvodna izjava 24, ki utegne povzročiti zmedo in pravno negotovost. Vloga odborov, ki zagotavljajo nadzor 
držav članic nad tem, kako Komisija izvaja izvedbena pooblastila, je določena samo z Uredbo (EU) št. 182/2011, ki je bila sprejeta na podlagi tretjega 
odstavka člena 291 PDEU. Noben drug akt sekundarne zakonodaje zato ne more spremeniti te vloge in tudi ni potrebno, da bi se s tovrstnim aktom ta 
vloga natančneje opredelila. Zlasti velja, da odbori poslovnike sprejmejo na podlagi Uredbe (EU) št. 182/2011. Te poslovnike morajo uporabljati, 
kadar opravljajo vlogo, opredeljeno v Uredbi (EU) št. 182/2011. Vsako sklicevanje na poslovnike zunaj tega okvira je nepotrebno in neustrezno. 
Hkrati lahko oteži delovanje odbora. 

V zvezi z možnostjo, da je Evropski parlament povabljen na sestanke, bo Komisija izvajala to uvodno izjavo v skladu s svojo prakso pri izvajanju 
točke 15 Okvirnega sporazuma o odnosih med Evropskim parlamentom in Evropsko komisijo. 

Glede določbe o nepredložitvi mnenja 

Komisija poudarja, da je sistematično sklicevanje na točko (b) drugega pododstavka člena 5(4) v nasprotju s črko in duhom Uredbe 182/2011. Ta 
določba se uporablja samo, če obstaja posebna potreba po odmiku od načelnega pravila, po katerem lahko Komisija sprejme osnutek izvedbenega 
akta, kadar ni izdano mnenje. Ker gre pri točki (b) drugega pododstavka za izjemo od splošnega pravila iz člena 5(4), se njena uporaba ne more šteti 
za „diskrecijsko pravico“ zakonodajalca, temveč jo je treba razlagati restriktivno in njeno uporabo utemeljiti. 

Komisija ugotavlja, da sta Evropski parlament in Svet dosegla dogovor o uporabi te določbe, vendar obžaluje, da se takšna utemeljitev ne odraža v 
uvodni izjavi. 

O posvetovanju s strokovnjaki v okviru priprave delegiranih aktov 

Komisija obžaluje, da je bila v člen 8(2) in (3), člen 11(3) in člen 27(6) vključena določba, ki poudarja, kako pomembno je, da se Komisija „med 
oblikovanjem teh delegiranih aktov posvetuje s strokovnjaki, tudi iz držav članic“. Komisija opozarja na svojo avtonomnost pri pripravi in 
sprejemanju delegiranih aktov. Poleg tega člen 290 PDEU vsebuje izčrpen seznam postopkovnih pogojev, ki lahko veljajo za pooblastilo. To razlago 
odraža tudi standardna uvodna izjava o posvetovanju s strokovnjaki iz skupnega dogovora, o katerem so se dogovorile vse tri institucije. 
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Stališče Sveta (EU) št. 9/2014 v prvi obravnavi z namenom sprejetja direktive 
Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Direktive 2001/18/ES glede 
možnosti držav članic, da omejijo ali prepovejo gojenje gensko spremenjenih 
organizmov (GSO) na svojem ozemlju – sprejeto v Svetu dne 23. julija 2014 
(Besedilo velja za EGP) 

10972/14 
10972/14 ADD 1 

Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
BE, LU (vzdržanje) 

Izjava Luksemburga 
Luksemburg se zahvaljuje grškemu predsedstvu, da je znova začelo pogajanja o spremembi Direktive 2001/18/ES, ki državam članicam dovoljuje 
omejitev ali prepoved gojenja gensko spremenjenih organizmov (GSO) na svojem ozemlju. 

Vlada se strinja, da je namen predlaganih sprememb izboljšati navedeno direktivo. Pozdravlja zlasti uvedbo nove uvodne izjave s sklicevanjem na 
priporočila, ki jih je Komisija dala 13. julija 2010 glede uvedbe ukrepov za soobstoj, tudi na obmejnih območjih. Še posebej pozdravlja dejstvo, da so 
bili v osrednje besedilo predloga vključeni razlogi za prepoved in da lahko države članice med drugim uveljavljajo razloge javnega reda. Vlada 
pozdravlja tudi izboljšanje navodil, ki jih mora pri analizi tveganja upoštevati Evropska agencija za varnost hrane (EFSA). 

Kljub temu pa je zaskrbljena zaradi vključitve podjetij, delujočih na področju gensko spremenjenih organizmov, v predlagani postopek odobritve. 
Skrbi jo razmerje moči med državami članicami, ki imajo majhno upravo, in podjetji, delujočimi na področju gensko spremenjenih organizmov. Prav 
tako si zastavlja vprašanje, ali predlog ne bo sprožil vala odobritev gojenja gensko spremenjenih organizmov. 

Velika večina v Velikem vojvodstvu nasprotuje gojenju gensko spremenjenih organizmov. Veljavni vladni program med drugim predvideva nadaljnjo 
uporabo previdnostnega načela na področju gensko spremenjenih organizmov, spodbujanje trajnostnega kmetijstva ‚brez gensko spremenjenih 
organizmovʻ ter zagovarjanje kritičnega stališča vlade glede gensko spremenjenih organizmov tako v Luksemburgu kot na evropski in mednarodni 
ravni. 

Vlada v zvezi s tem opozarja na sporočilo Komisije z dne 2. februarja 2000 [COM (2000)1] o previdnostnem načelu, ki je omenjeno tudi v členu 191 
PDEU, katerega namen je zagotoviti visoko raven varstva okolja. Na podlagi trenutnega znanstvenega znanja ni mogoče z gotovostjo izključiti 
morebitnih dolgoročnih tveganj, povezanih z gojenjem gensko spremenjenih organizmov, ter zlasti posledic GSO za živali, rastline in javno zdravje, 
še posebej zato, ker dolgoročnih študij na to temo še ni. 

Iz navedenih razlogov vlada ne more v celoti podpreti kompromisnega predloga, zato se je primorana vzdržati glasovanja. 
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NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta o podpisu, v imenu Evropske unije in njenih držav članic, ter začasni uporabi Protokola k 
Sporazumu o partnerstvu in sodelovanju med Evropskimi skupnostmi in njihovimi državami članicami 
na eni strani ter Rusko federacijo na drugi strani, da se upošteva pristop Republike Hrvaške k Evropski 
uniji 

11440/14 

Protokol k Sporazumu o partnerstvu in sodelovanju, ki vzpostavlja partnerstvo med Evropskimi 
skupnostmi in njihovimi državami članicami na eni strani ter Rusko federacijo na drugi strani zaradi 
upoštevanja pristopa Republike Hrvaške k Evropski uniji 

11513/14 

Sklep Sveta o zaključku pravnih postopkov s Ferskimi otoki v zvezi z atlantsko-skandinavskim sledom 11848/14 

2014/505/EU: Sklep Sveta z dne 23. julija 2014 o podpisu Sporazuma med Evropsko unijo in 
Kraljevino Norveško o vzajemnem dostopu do ribolova v Skagerraku za plovila, ki plujejo pod zastavo 
Danske, Norveške in Švedske, v imenu Unije in o njegovi začasni uporabi 
UL L 224, 30.7.2014, str. 1–2 

11643/14 

Sporazum med Evropsko unijo in Kraljevino Norveško o vzajemnem dostopu do ribolova v Skagerraku 
za plovila, ki plujejo pod zastavo Danske, Norveške in Švedske 
UL L 224, 30.7.2014, str. 3–4 

11692/14 

 

16627/14   ba/--/nr 28 
 DG F 2C  SL 
 



 

 

Izjava Združenega kraljestva 
Združeno kraljestvo opozarja, da predlagani sporazum vsebuje nejasne določbe, zlasti tiste, ki zadevajo naloge EU.  Ob upoštevanju dejstva, da bo EU 
pogodbenica, člena 2 in 5 vsebujeta sklice na ,ribolovno jurisdikcijo‘ EU in ,območje ribiške jurisdikcije‘ EU.  Ta pojma nista opredeljena in iz njiju 
se da sklepati, da EU izvaja suverenost ali jurisdikcijo na določenih območjih.  Toda v skladu z UNCLOS je to naloga držav članic EU.  To se odraža 
v osnovni uredbi o skupni ribiški politiki (1380/2013), v kateri je jasno navedeno, da so ,vode Unije‘ tiste, ki so ,pod suverenostjo ali jurisdikcijo 
držav članic‘ [člen 4.1(1)].  Poleg tega se člen 5 sklicuje na ribolov s plovili [EU] brez pripadajoče opredelitve.  Opozarjamo, da EU nima plovil.  Gre 
torej za države članice EU, ki imajo plovila, ki plujejo pod njihovimi zastavami, ter izvajajo jurisdikcijo in nadzor nad njimi.  To se na primer odraža v 
osnovni uredbi o skupni ribiški politiki, ki ,ribiško plovilo Unije‘ opredeljuje kot ,ribiško plovilo, ki pluje pod zastavo države članice in je registrirano 
v Uniji‘ [člen 4.1(5)].  V predlaganih sporazumih o ribolovu med EU in tretjimi državami bi moralo biti jasno določeno področje uporabe nalog EU v 
skladu s pravom EU in mednarodnim pravom. 

2014/509/EU: Sklep Sveta z dne 23. julija 2014 o uvedbi eura v Litvi 1. januarja 2015 
UL L 228, 31.7.2014, str. 29–32 

10925/14 

Uredba Sveta (EU) št. 827/2014 z dne 23. julija 2014 o spremembi Uredbe (ES) št. 974/98 v zvezi z 
uvedbo eura v Litvi 
UL L 228, 31.7.2014, str. 3–4 

10932/14 

Uredba Sveta (EU) št. 851/2014 z dne 23. julija 2014 o spremembi Uredbe (ES) št. 2866/98 glede 
menjalnega razmerja eura za Litvo 
UL L 233, 6.8.2014, str. 21–21 

11524/14 
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Pisni postopki, zaključeni 25. julija 2014 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta 2014/499/SZVP z dne 25. julija 2014 o spremembi Sklepa 2014/145/SZVP o omejevalnih 
ukrepih v zvezi z ukrepi, ki spodkopavajo ali ogrožajo ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in 
neodvisnost Ukrajine 
UL L 221, 25.7.2014, str. 15–25 

12125/14 

Uredba Sveta (EU) št. 811/2014 z dne 25. julija 2014 o spremembi Uredbe (EU) št. 269/2014 o 
omejevalnih ukrepih v zvezi z dejanji, ki spodkopavajo ali ogrožajo ozemeljsko nedotakljivost, 
suverenost in neodvisnost Ukrajine 
UL L 221, 25.7.2014, str. 11–12 

12128/14 

Izvedbena uredba Sveta (EU) št. 810/2014 z dne 25. julija 2014 o izvajanju Uredbe (EU) št. 269/2014 o 
omejevalnih ukrepih v zvezi z dejanji, ki spodkopavajo ali ogrožajo ozemeljsko nedotakljivost, 
suverenost in neodvisnost Ukrajine 
UL L 221, 25.7.2014, str. 1–10 

12126/14 

Pisni postopki, zaključeni 30. julija 2014 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta o stališču Evropske unije na sestanku Ministrskega sveta Energetske skupnosti (Kijev, 23. 
september 2014) 

11913/14 
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Sklepi Sveta o strategiji EU o varnosti državljanov v Srednji Ameriki in na Karibih 12231/14 

Sklep Sveta 2014/507/SZVP z dne 30. julija 2014 o spremembi Sklepa 2014/386/SZVP o omejitvah 
glede blaga s poreklom s Krima ali iz Sevastopola, kot odgovor na nezakonito priključitev Krima in 
Sevastopola 
UL L 226, 30.7.2014, str. 20–22 

12205/14 

Uredba Sveta (EU) št. 825/2014 z dne 30. julija 2014 o spremembi Uredbe (EU) št. 692/2014 o 
omejitvah uvoza blaga s poreklom s Krima ali iz Sevastopola v Unijo, kot odgovor na nezakonito 
priključitev Krima in Sevastopola 
UL L 226, 30.7.2014, str. 2–15 

12207/14 

Sklep Sveta 2014/508/SZVP z dne 30. julija 2014 o spremembi Sklepa 2014/145/SZVP o omejevalnih 
ukrepih v zvezi z ukrepi, ki spodkopavajo ali ogrožajo ozemeljsko nedotakljivost, suverenost in 
neodvisnost Ukrajine 
UL L 226, 30.7.2014, str. 23–26 

12247/14 

Izvedbena uredba Sveta (EU) št. 826/2014 z dne 30. julija 2014 o izvajanju Uredbe (EU) št. 269/2014 o 
omejevalnih ukrepih v zvezi z dejanji, ki spodkopavajo ali ogrožajo ozemeljsko nedotakljivost, 
suverenost in neodvisnost Ukrajine 
UL L 226, 30.7.2014, str. 16–19 

12248/14 
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Pisni postopki, zaključeni 31. julija 2014 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta 2014/512/SZVP z dne 31. julija 2014 o omejevalnih ukrepih zaradi delovanja Rusije, ki 
povzroča destabilizacijo razmer v Ukrajini 
UL L 229, 31.7.2014, str. 13–17 

12245/14 

Uredba Sveta (EU) št. 833/2014 z dne 31. julija 2014 o omejevalnih ukrepih zaradi delovanja Rusije, ki 
povzroča destabilizacijo razmer v Ukrajini 
UL L 229, 31.7.2014, str. 1–11 

12246/14 

Skupna izjava Sveta in Komisije o mehanizmu za doseg največje možne usklajenosti pri uporabi in spremljanju omejevalnih ukrepov EU 
Svet in Komisija skupaj z ESZD preučujeta izvedljivost mehanizma v okviru RELEX, s katerim bi: 

- dosegli največjo možno usklajenost in zagotovili pravno varnost pri uporabi in izvrševanju omejevalnih ukrepov EU; 

- spodbujali spremljanje učinkov takšnih ukrepov; 

- svetovali v zvezi z morebitnimi izboljšavami, pravnimi sredstvi pri vrzelih in prilagoditvami, pri čemer se obravnava zlasti tveganje izogibanja 
ukrepom; 

- svetovali glede morebitnega ukrepanja za izboljšanje učinkovitosti navedenih ukrepov, tudi ob upoštevanju ukrepov, ki jih sprejmejo ali ne 
sprejmejo tretje države, da bi tako kar najbolj zmanjšali učinek substitucije (zapolnitev). 
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3332. seja Sveta Evropske unije (ZUNANJE ZADEVE), Bruselj, 15. avgust 2014 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o Iraku 12506/14 

Sklepi Sveta o Bližnjem vzhodu/Gazi 12510/14 

Sklepi Sveta o Libiji 12507/14 

Sklepi Sveta o Ukrajini 12511/14 

Sklepi Sveta o krizi zaradi ebole v Zahodni Afriki 12509/14 

 

 

16627/14   ba/--/nr 33 
 DG F 2C  SL 
 


